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РАБОЧАЯ ПРОГРАММА ДИСЦИПЛИНЫ 
Английский. Иностранный язык

основная профессиональная Высшее образование - бакалавриат - программа бакалавриата
01.00.00 Математика и механика

01.03.03  Механика и математическое моделирование

Цель освоения дисциплины Английский. Иностранный язык
Цель освоения дисциплины: участие в формировании следующих компетенций:

УК-4; Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на 
государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)

Требования к результатам освоения дисциплины.
Изучение дисциплины направлено на формирование у обучающихся следующих компетенций: 

п/№ Код
компетенции

Содержание
компетенции

(или ее
части)

Индикаторы достижения компетенций: 

Знать Уметь Владеть Оценочные
средства 

1 УК-4 Способен
осуществлят
ь  деловую
коммуникац
ию в устной
и
письменной
формах  на
государствен
ном  языке
Российской
Федерации и
иностранно
м(ых)
языке(ах)

1)

общенаучну
ю  и
специальну
ю  лексику
по
заявленной в
программе
технической
тематике;
2)

базовые
грамматичес
кие  явления,
встречающи

1)
пользоваться
справочным
и
материалами
для  чтения
специальных
текстов
(общие  и
специальные
словари,
информацио
нные
ресурсы
сети
интернет);
2)

1)

приёмами
смыслового
сжатия
текста
(аннотирова
ние,
реферирован
ие);
2)

приемами
передачи
содержания
текста
(краткий  и

Английский.
Иностранны
й  язык.
Экзамен,
Технические
специальнос
ти.  Задание
по
иностранно
му  языку
(английском
у)



еся  в
технической
научной
литературе
(личные  и
неличные
глагольные
формы,
парадигмы
изменения
именных
частей  речи,
служебные
(неизменяем
ые)  части
речи,
синтаксичес
кие
конструкции
простого,
сложносочи
ненного  и
сложноподч
иненного
предложения
,
коммуникати
вные  типы
предложени
й
(повествоват
ельное
предложение
с
отрицанием
и  без,
вопроситель
ное,
побудительн
ое)  и
особенности
их
структуры,
виды
придаточных
предложени
й  и
особенности
их  перевода
на  русский
язык.

использоват
ь  различные
виды
(ознакомите
льное,
просмотрово
е,
изучающее)
чтения  для
извлечения
профессиона
льно
значимой
информации
;

полный
пересказ,
перевод)
3)

базовыми
коммуникати
вными
моделями
для
осуществлен
ия участия в
типовых
ситуациях
профессиона
льного
общения.



Разделы дисциплины и компетенции, которые формируются при их изучении
п/№ Код

компетенции 
Наименование
раздела/темы
дисциплины 

Содержание раздела в
дидактических единицах 

Оценочные
средства 

 1 УК-4 1.  ОБУЧЕНИЕ
ЧТЕНИЮ  И
ПЕРЕВОДУ
СПЕЦИАЛЬНОЙ
ЛИТЕРАТУРЫ

 1.1  Лексические  и
грамматические
особенности
технического текста

Имена
Имя  существительное
Имя  прилагательное  -  степени
сравнения.
Имя  числительное.
Местоимения
 Личные  формы  глагола
Основные  формы  глагола  be  
Оборот  there  is/  there  are
Времена  группы  Indefinite  в
действительном  залоге
Времена  группы  Indefinite,
Continuous,  Perfect  в
страдательном  залоге
Времена  группы  Continuous  в
действительном  залоге»
Модальные  глаголы.
Времена  группы  Perfect  в
действительном  залоге
Неличные  формы  глагола
Причастия  в  функции
определения,  
Причастия  в  функции
обстоятельства,  независимый
причастный  оборот,
Герундий. Ing-формы в различных
функциях
Неличные  формы  глагола
Инфинитив  в  функции
подлежащего  и  обстоятельства.
Инфинитив  в  функции
определения.
Сложное  подлежащее.
Сложное  дополнение.
 функции  согласование  времен,

Технические
специальности.
Задание  по
иностранному
языку
(английскому)
Английский.
Иностранный
язык. Экзамен



функции  и  перевод
Синтаксис
Словосочетание  –  с  главным
словом  –  существительным,
прилагательным,  глаголом
Предложение – простое и сложное,
виды  придаточных.  Бессоюзные
придаточные  предложения.
Особенности  перевода  некоторых
лексических  единиц.
Функции  и  перевод  слов
because/because  of
Функции и перевод слов one/ones. 
многозначных  слов  after,  before
и перевод слов both, both… and…
Сравнительная конструкция the …
the… Функции и перевод слов due,
due  to
Функции  и  перевод  слова  for
Функции и перевод слов as well as,
as  well
Составные  союзы  either…or,
neither…nor,  so…that,  not  only but

 1.2 Основы понимания
профессионального
текста

Тема  и  проблематика  текста  как
основа его понимания и перевода.
Синтаксический  анализ.
Синтаксические  позиции  в
предложении.
Лексический  анализ.
Многоназначность  слова.  
Анализ сложного синтаксического
целого.

Технические
специальности.
Задание  по
иностранному
языку
(английскому)
Английский.
Иностранный
язык. Экзамен

 1.3  Подходы  к
переводу
профессионального
текста

Эквивалентность  в  переводе.
Содержательные  характеристики
текста  при  переводе.

Технические
специальности.
Задание  по
иностранному
языку
(английскому)
Английский.
Иностранный
язык. Экзамен

 2 УК-4 2.  Обучение  основам
устного



профессионального
общения

 2.1 Университет имени
Сеченова

Основы  выступления  на
профессиональные  темы:  устное
монологическое  высказывание:  
информация  о  себе
информация  об  образовательном
учреждении

Технические
специальности.
Задание  по
иностранному
языку
(английскому)
Английский.
Иностранный
язык. Экзамен

 2.2  Высшее
образование  в  России
и  англоязычных
страная

Информация  об  образовательной
программе

Технические
специальности.
Задание  по
иностранному
языку
(английскому)
Английский.
Иностранный
язык. Экзамен

 2.3  Участие  в
совещании/
конференции

Основы  ведения  дискуссии  на
иностранном  языке:  устное
диалогическое высказывание:

Технические
специальности.
Задание  по
иностранному
языку
(английскому)
Английский.
Иностранный
язык. Экзамен

Виды учебной работы 

Вид учебной работы Трудоемкость Трудоемкость по семестрам (Ч) 

объем в
зачетных
единицах

(ЗЕТ) 

Объем
в часах (Ч)

Семестр 1 Семестр 2 Семестр 3

Контактная работа, в том числе 180 60 60 60

Консультации, аттестационные 
испытания (КАтт) (Экзамен) 

8 8

Лекции (Л) 4 4

Лабораторные практикумы (ЛП) 

Практические занятия (ПЗ) 168 56 60 52



Клинико-практические занятия 
(КПЗ) 

Семинары (С) 

Работа на симуляторах (РС) 

Самостоятельная работа
студента (СРС)

90 30 30 30

ИТОГО 9 270 90 90 90

Разделы дисциплин и виды учебной работы

№ №
семестра 

Наименование раздела
дисциплины 

Виды учебной работы (Ч) 

Л ЛП ПЗ КПЗ С КАтт РС СРС Всего

Семестр 1 Часы из АУП 4 56 30 90

1 ОБУЧЕНИЕ ЧТЕНИЮ И 
ПЕРЕВОДУ 
СПЕЦИАЛЬНОЙ 
ЛИТЕРАТУРЫ

4 52 28 84

2 Обучение основам устного 
профессионального общения

4 2 6

ИТОГ: 4 56 30 90

Семестр 2 Часы из АУП 60 30 90

1 ОБУЧЕНИЕ ЧТЕНИЮ И 
ПЕРЕВОДУ 
СПЕЦИАЛЬНОЙ 
ЛИТЕРАТУРЫ

56 28 84

2 Обучение основам устного 
профессионального общения

4 2 6

ИТОГ: 60 30 90

Семестр 3 Часы из АУП 52 8 30 90

1 ОБУЧЕНИЕ ЧТЕНИЮ И 
ПЕРЕВОДУ 
СПЕЦИАЛЬНОЙ 
ЛИТЕРАТУРЫ

44 20 64

2 Обучение основам устного 
профессионального общения

8 10 18

ИТОГ: 52 8 30 82

Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины

Перечень основной литературы

№ Наименование согласно библиографическим требованиям 



1 И.В.Орловская и др. //Учебник английского языка для технических университетов и 
вузов. М., из-во МГТУ им. Баумана, 2006

2  В.А. Радовель//Английский язык для технических вузов,  М., Инфра-М  2016

Перечень дополнительной литературы

№ Наименование согласно библиографическим требованиям 

1 Roger Smith// English for Electrical Engineering. Course Book with audio CDs, Garnet 
Education, 2014

2 Marian Dunn, David Howey,  Amanda Llic// English for Mechanical Engineering. Course 
Book with audio CDs, Garnet Education, 2010

3 Patrick Fitzgerald, Marie McCullagh, Carol Nabor// English for ICT Studies,  Course Book 
with audio CDs , Garnet Education, 2011

4 John Chrimes// English for Biomedical Science, Course Book with audio CDs , Garnet 
Education, 2015

5 Eric H. Glendinning, Norman Glendinning//Oxford English for Electrical and Mechanical 
Engineering, Oxford University Press, 1995

Перечень электронных образовательных ресурсов 

№ Наименование ЭОР Ссылка 

1 Технические специальности. Английский язык. Теоретический 
материал

Размещено в 
Информационной 
системе «Университет-
Обучающийся» 

2 Технические специальности. Задание по иностранному языку 
(английскому)

Размещено в 
Информационной 
системе «Университет-
Обучающийся» 

3 Английский. Иностранный язык. Экзамен Размещено в 
Информационной 
системе «Университет-
Обучающийся» 

Материально-техническое обеспечение дисциплины 

№ п/п №
учебных аудиторий и

объектов для
проведения занятий

Адрес учебных аудиторий
и объектов для

проведения занятий 

Наименование оборудованных
учебных кабинетов, объектов для

проведения практических занятий,
объектов физической культуры и

спорта с перечнем основного
оборудования 

1 123242, г. Москва, ул. 23. Ул. Садовая-Кудринская,



Садовая-Кудринская, д. 3,
стр. 1

дом 3,кор.1
Институт лингвистики и

межкультурной коммуникации

Учебный класс 304 36,4
1. Доска учебная - 1шт.

2. Стол  преподавательский- 1шт.
3. Стул преподавательский-1 шт.

4. Стол аудиторный -15 шт.
5. Стул аудиторный -30 шт.

Рабочая программа дисциплины разработана кафедрой Институт лингвистики и межкультурной 
коммуникации


